
Jeremiah 9

Vs
English 

Translation
Word # 

Jer Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 who 3329 מי 2 50
1 will give 3330 יתן 3 460
1 my head 3331 ראשי 4 511
1 water 3332 מים 3 90
1 and my eyes 3333 ועיני 5 146
1 a fountain 3334 מקור 4 346
1 [of] tears 3335 דמעה 4 119
1 and I might weep 3336 ואבכה 5 34
1 day 3337 יומם 4 96
1 and night 3338 ולילה 5 81
1 3339 את 2 401
1 [for the] slain 3340 חללי 4 78
1 [of the] daughter 3341 בת 2 402
1 [of] my people 3342 עמי 3 120

______ ____ ________

50 14 2934
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 who 3343 מי 2 50
2 will give me 3344 יתנני 5 520
2 in a wilderness 3345 במדבר 5 248
2 a lodging place 3346 מלון 4 126
2 [for] wayfarers 3347 ארחים 5 259
2 and I might leave 3348 ואעזבה 6 91
2 3349 את 2 401
2 my people 3350 עמי 3 120
2 and I might go 3351 ואלכה 5 62
2 from them 3352 מאתם 4 481
2 because 3353 כי 2 30
2 all of them 3354 כלם 3 90
2 [are] adulterers 3355 מנאפים 6 221
2 an assembly 3356 עצרת 4 760
2 [of the] treacherous 3357 בגדים 5 59

______ ____ ________

61 15 3518
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and they bend 3358 וידרכו 6 246
3 3359 את 2 401
3 their tongues 3360 לשונם 5 426
3 [like] their bow 3361 קשתם 4 840
3 falsehood 3362 שקר 3 600
3 and not 3363 ולא 3 37
3 the faith 3364 לאמונה 6 132
3 [was] mighty 3365 גברו 4 211
3 in [the] land 3366 בארץ 4 293
3 because 3367 כי 2 30
3 from evil 3368 מרעה 4 315
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3 to 3369 אל 2 31
3 evil 3370 רעה 3 275
3 they go forth 3371 יצאו 4 107
3 and Me 3372 ואתי 4 417
3 not 3373 לא 2 31
3 they know 3374 ידעו 4 90
3 declares 3375 נאם 3 91
3 the LORD 3376 יהוה 4 26

______ ____ ________

69 19 4599
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 a man 3377 איש 3 311
4 for his neighbor 3378 מרעהו 5 321
4 they should guard against 3379 השמרו 5 551
4 and for 3380 ועל 3 106
4 every 3381 כל 2 50
4 brother 3382 אח 2 9
4 do not 3383 אל 2 31
4 trust 3384 תבטחו 5 425
4 because 3385 כי 2 30
4 every 3386 כל 2 50
4 brother 3387 אח 2 9
4 [utterly] 3388 עקוב 4 178
4 he would supplant 3389 יעקב 4 182
4 and every 3390 וכל 3 56
4 neighbor 3391 רע 2 270
4 [as] a slanderer 3392 רכיל 4 260
4 would go about 3393 יהלך 4 65

______ ____ ________

54 17 2904
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and a man 3394 ואיש 4 317
5 [would deceive] his neighbor 3395 ברעהו 5 283

5 3396 יהתלו 5 451
5 and truth 3397 ואמת 4 447
5 not 3398 לא 2 31
5 they will speak 3399 ידברו 5 222
5 they have taught 3400 למדו 4 80
5 their tongue 3401 לשונם 5 426
5 [to] speak 3402 דבר 3 206
5 a lie 3403 שקר 3 600
5 of committing iniquity 3404 העוה 4 86
5 they become weary 3405 נלאו 4 87

______ ____ ________

48 12 3236
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 you dwell 3406 שבתך 4 722
6 in [the] midst 3407 בתוך 4 428
6 [of] deceit 3408 מרמה 4 285
6 through deceit 3409 במרמה 5 287
6 they refuse 3410 מאנו 4 97
6 knowledge 3411 דעת 3 474
6 of Me 3412 אותי 4 417
6 declares 3413 נאם 3 91
6 the LORD 3414 יהוה 4 26

______ ____ ________

35 9 2827
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 therefore 3415 לכן 3 100
7 this 3416 כה 2 25
7 said 3417 אמר 3 241
7 the LORD 3418 יהוה 4 26
7 [of] hosts 3419 צבאות 5 499
7 here I am 3420 הנני 4 115
7 refining them 3421 צורפם 5 416
7 and will try them 3422 ובחנתים 7 516
7 because 3423 כי 2 30
7 how 3424 איך 3 31
7 can I do [otherwise] 3425 אעשה 4 376
7 because of 3426 מפני 4 180
7 [the] daughter 3427 בת 2 402
7 [of] My people 3428 עמי 3 120

______ ____ ________

51 14 3077
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 [a deadly] arrow 3429 חץ 2 98
8 3430 שוחט 4 323
8 [is] their tongue 3431 לשונם 5 426
8 [it speaks] deceit 3432 מרמה 4 285
8 3433 דבר 3 206
8 with his mouth 3434 בפיו 4 98
8 [he may speak] peace 3435 שלום 4 376
8 3436 את 2 401
8 [with] his neighbor 3437 רעהו 4 281
8 3438 ידבר 4 216
8 and in his inner part 3439 ובקרבו 6 316
8 he would set 3440 ישים 4 360
8 his ambush 3441 ארבו 4 209

______ ____ ________

50 13 3595
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 why for 3442 העל 3 105
9 these [things] 3443 אלה 3 36
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9 not 3444 לא 2 31
9 shall I punish 3445 אפקד 4 185
9 them 3446 בם 2 42
9 declares 3447 נאם 3 91
9 the LORD 3448 יהוה 4 26
9 [rather] 3449 אם 2 41
9 on a nation 3450 בגוי 4 21
9 that 3451 אשר 3 501
9 [is] like this 3452 כזה 3 32
9 [why] not 3453 לא 2 31
9 should avenge itself 3454 תתנקם 5 990
9 My soul 3455 נפשי 4 440

______ ____ ________

44 14 2572
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 for 3456 על 2 100
10 the mountains 3457 ההרים 5 260
10 I will take up 3458 אשא 3 302
10 weeping 3459 בכי 3 32
10 and wailing 3460 ונהי 4 71
10 and for 3461 ועל 3 106
10 pastures 3462 נאות 4 457
10 [of the] wilderness 3463 מדבר 4 246
10 a lamentation 3464 קינה 4 165
10 because 3465 כי 2 30
10 they are kindled 3466 נצתו 4 546
10 without 3467 מבלי 4 82
10 a man 3468 איש 3 311
10 passing through 3469 עבר 3 272
10 and not 3470 ולא 3 37
10 [is] heard 3471 שמעו 4 416
10 a sound 3472 קול 3 136
10 [of] cattle 3473 מקנה 4 195
10 from fowl 3474 מעוף 4 196
10 [of] the heavens 3475 השמים 5 395
10 and to 3476 ועד 3 80
10 beast 3477 בהמה 4 52
10 they have fled 3478 נדדו 4 64
10 they have gone 3479 הלכו 4 61

______ ____ ________

86 24 4612
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and I will [make] 3480 ונתתי 5 866
11 3481 את 2 401
11 Jerusalem 3482 ירושלם 6 586
11 a heap [of stones] 3483 לגלים 5 113
11 a lair 3484 מעון 4 166
11 [of] jackals 3485 תנים 4 500
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11 and 3486 ואת 3 407
11 cities 3487 ערי 3 280
11 [of] Judah 3488 יהודה 5 30
11 I will [make] 3489 אתן 3 451
11 desolate 3490 שממה 4 385
11 without 3491 מבלי 4 82
11 an inhabitant 3492 יושב 4 318

______ ____ ________

52 13 4585
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 who [is] 3493 מי 2 50
12 the man 3494 האיש 4 316
12 of wisdom 3495 החכם 4 73
12 and he understands 3496 ויבן 4 68
12 3497 את 2 401
12 this 3498 זאת 3 408
12 and [to] whom 3499 ואשר 4 507
12 has spoken 3500 דבר 3 206
12 [the] mouth 3501 פי 2 90
12 [of] the LORD 3502 יהוה 4 26
12 to him 3503 אליו 4 47
12 and he may declare it 3504 ויגדה 5 28
12 for 3505 על 2 100
12 what 3506 מה 2 45
12 3507 אבדה 4 12
12 [is] the land [ruined] 3508 הארץ 4 296
12 kindled 3509 נצתה 4 545
12 like a wilderness 3510 כמדבר 5 266
12 with none 3511 מבלי 4 82
12 passing through 3512 עבר 3 272

______ ____ ________

69 20 3838
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and said 3513 ויאמר 5 257
13 the LORD 3514 יהוה 4 26
13 because 3515 על 2 100
13 they forsook 3516 עזבם 4 119
13 3517 את 2 401
13 My Law 3518 תורתי 5 1016
13 that 3519 אשר 3 501
13 I gave 3520 נתתי 4 860
13 to them 3521 לפניהם 6 215
13 and not 3522 ולא 3 37
13 they listened 3523 שמעו 4 416
13 to My voice 3524 בקולי 5 148
13 and not 3525 ולא 3 37
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13 they walked 3526 הלכו 4 61
13 in it 3527 בה 2 7

______ ____ ________

56 15 4201
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and they walked 3528 וילכו 5 72
14 after 3529 אחרי 4 219
14 [the] stubbornness 3530 שררות 5 1106
14 [of] their heart 3531 לבם 3 72
14 and after 3532 ואחרי 5 225
14 the baals 3533 הבעלים 6 157
14 that 3534 אשר 3 501
14 3535 למדום 5 120
14 their fathers [taught them] 3536 אבותם 5 449

______ ____ ________

41 9 2921
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 therefore 3537 לכן 3 100
15 this 3538 כה 2 25
15 said 3539 אמר 3 241
15 the LORD 3540 יהוה 4 26
15 [of] hosts 3541 צבאות 5 499
15 God 3542 אלהי 4 46
15 [of] Israel 3543 ישראל 5 541
15 see I 3544 הנני 4 115
15 feed them 3545 מאכילם 6 141
15 3546 את 2 401
15 [this] people 3547 העם 3 115
15 3548 הזה 3 17
15 [with] wormwood 3549 לענה 4 155
15 and give them to drink 3550 והשקיתים 8 871
15 water 3551 מי 2 50
15 [of] gall 3552 ראש 3 501

______ ____ ________

61 16 3844
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and I will scatter them 3553 והפצותים 8 637
16 among nations 3554 בגוים 5 61
16 that 3555 אשר 3 501
16 not 3556 לא 2 31
16 have known 3557 ידעו 4 90
16 they 3558 המה 3 50
16 and their fathers 3559 ואבותם 6 455
16 and I will send 3560 ושלחתי 6 754
16 after them 3561 אחריהם 6 264
16 3562 את 2 401
16 the sword 3563 החרב 4 215
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16 until 3564 עד 2 74
16 I have finished 3565 כלותי 5 466
16 with them 3566 אותם 4 447

______ ____ ________

60 14 4446
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 so 3567 כה 2 25
17 said 3568 אמר 3 241
17 the LORD 3569 יהוה 4 26
17 [of] hosts 3570 צבאות 5 499
17 consider 3571 התבוננו 7 519
17 and call 3572 וקראו 5 313
17 for those who lament 3573 למקוננות 8 682
17 and let them come 3574 ותבואינה 8 480
17 and to 3575 ואל 3 37
17 the wise 3576 החכמות 6 479
17 send 3577 שלחו 4 344
17 and let them come 3578 ותבואנה 7 470

______ ____ ________

62 12 4115
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and let them hasten 3579 ותמהרנה 7 706
18 and let them lift 3580 ותשנה 5 761
18 for us 3581 עלינו 5 166
18 a wailing 3582 נהי 3 65
18 and 3583 ותרדנה 6 665
18 our eyes 3584 עינינו 6 196
18 [let down] tears 3585 דמעה 4 119
18 and our eyelids 3586 ועפעפינו 8 372
18 will flow 3587 יזלו 4 53
18 [with] water 3588 מים 3 90

______ ____ ________

51 10 3193
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 because 3589 כי 2 30
19 a sound 3590 קול 3 136
19 [of] wailing 3591 נהי 3 65
19 is heard 3592 נשמע 4 460
19 from Zion 3593 מציון 5 196
19 how 3594 איך 3 31
19 we are ruined 3595 שדדנו 5 364
19 we are put to [much] shame 3596 בשנו 4 358
19 3597 מאד 3 45
19 because 3598 כי 2 30
19 we forsook 3599 עזבנו 5 135
19 [the] land 3600 ארץ 3 291
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19 because 3601 כי 2 30
19 they have cast down 3602 השליכו 6 371
19 our dwellings 3603 משכנותינו 9 882

______ ____ ________

59 15 3424
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 [now] 3604 כי 2 30
20 hear 3605 שמענה 5 465
20 O women 3606 נשים 4 400
20 a word 3607 דבר 3 206
20 [of] the LORD 3608 יהוה 4 26
20 and [let your ear] lay hold 3609 ותקח 4 514
20 3610 אזנכם 5 118
20 [on the] word 3611 דבר 3 206
20 [of] His mouth 3612 פיו 3 96
20 and teach 3613 ולמדנה 6 135
20 your daughters 3614 בנותיכם 7 528
20 wailing 3615 נהי 3 65
20 and a woman 3616 ואשה 4 312
20 her neighbor 3617 רעותה 5 681
20 a lamentation 3618 קינה 4 165

______ ____ ________

62 15 3947
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 because 3619 כי 2 30
21 3620 עלה 3 105
21 death [went up] 3621 מות 3 446
21 through our windows 3622 בחלונינו 8 162
21 it came 3623 בא 2 3
21 into our palaces 3624 בארמנותינו 10 765
21 cutting off 3625 להכרית 6 665
21 [children] 3626 עולל 4 136
21 from [the] street 3627 מחוץ 4 144
21 young men 3628 בחורים 6 266
21 from open places 3629 מרחבות 6 656

______ ____ ________

54 11 3378
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 declare 3630 דבר 3 206
22 this 3631 כה 2 25
22 proclaims 3632 נאם 3 91
22 the LORD 3633 יהוה 4 26
22 and will fall 3634 ונפלה 5 171
22 corpses 3635 נבלת 4 482
22 of men 3636 האדם 4 50
22 like dung 3637 כדמן 4 114
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22 on 3638 על 2 100
22 [the] surface 3639 פני 3 140
22 of a field 3640 השדה 4 314
22 and like a swathe [of grain] 3641 וכעמיר 6 346
22 behind 3642 מאחרי 5 259
22 the harvester 3643 הקצר 4 395
22 and none 3644 ואין 4 67
22 gather 3645 מאסף 4 181

______ ____ ________

61 16 2967
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 so 3646 כה 2 25
23 said 3647 אמר 3 241
23 the LORD 3648 יהוה 4 26
23 do not 3649 אל 2 31
23 let boast 3650 יתהלל 5 475
23 [the] wise 3651 חכם 3 68
23 in his wisdom 3652 בחכמתו 6 476
23 and do not 3653 ואל 3 37
23 let boast 3654 יתהלל 5 475
23 the mighty man 3655 הגבור 5 216
23 in his might 3656 בגבורתו 7 619
23 do not 3657 אל 2 31
23 let boast 3658 יתהלל 5 475
23 [the] wealthy 3659 עשיר 4 580
23 in his wealth 3660 בעשרו 5 578

______ ____ ________

61 15 4353
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 [but] 3661 כי 2 30
24 [rather] 3662 אם 2 41
24 in this 3663 בזאת 4 410
24 will boast 3664 יתהלל 5 475
24 the one who boasts 3665 המתהלל 6 510
24 [that] he understands 3666 השכל 4 355
24 and knows 3667 וידע 4 90
24 Me 3668 אותי 4 417
24 that 3669 כי 2 30
24 I [am] 3670 אני 3 61
24 the LORD 3671 יהוה 4 26
24 who does 3672 עשה 3 375
24 kindness 3673 חסד 3 72
24 justice 3674 משפט 4 429
24 and righteousness 3675 וצדקה 5 205
24 on [the] earth 3676 בארץ 4 293
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24 because 3677 כי 2 30
24 in these 3678 באלה 4 38
24 I have delighted 3679 חפצתי 5 588
24 proclaims 3680 נאם 3 91
24 the LORD 3681 יהוה 4 26

______ ____ ________

77 21 4592
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 see 3682 הנה 3 60
25 days 3683 ימים 4 100
25 come 3684 באים 4 53
25 declares 3685 נאם 3 91
25 the LORD 3686 יהוה 4 26
25 and I will punish 3687 ופקדתי 6 600
25 3688 על 2 100
25 all 3689 כל 2 50
25 [who are] circumcised 3690 מול 3 76
25 [yet] uncircumcised 3691 בערלה 5 307

______ ____ ________

36 10 1463
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 3692 על 2 100
26 Egypt 3693 מצרים 5 380
26 and 3694 ועל 3 106
26 Judah 3695 יהודה 5 30
26 and 3696 ועל 3 106
26 Edom 3697 אדום 4 51
26 and 3698 ועל 3 106
26 sons 3699 בני 3 62
26 [of] Ammon 3700 עמון 4 166
26 and 3701 ועל 3 106
26 Moab 3702 מואב 4 49
26 and 3703 ועל 3 106
26 all 3704 כל 2 50
26 who trim 3705 קצוצי 5 296
26 [the] hairline 3706 פאה 3 86
26 those who dwell 3707 הישבים 6 367
26 in a wilderness 3708 במדבר 5 248
26 because 3709 כי 2 30
26 all 3710 כל 2 50
26 the nations 3711 הגוים 5 64
26 [are] uncircumcised 3712 ערלים 5 350
26 and all 3713 וכל 3 56
26 [the] house 3714 בית 3 412
26 [of] Israel 3715 ישראל 5 541
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26 [are] uncircumcised 3716 ערלי 4 310
26 [in] heart 3717 לב 2 32

______ ____ ________

94 26 4260
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 9 1504 389 93401
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-9 14431 3717 919390
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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